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Souhrn 
 

Práce se zabývá problematikou celního řízení se zaměřením na původ zboží. V první 

části je vysvětlen průběh celního řízení. Následuje popis důležitosti správného sazebního 

zařazení a stanovení celní hodnoty. Práce pokračuje vysvětlením pojmu původ zboží, jeho 

rozdělením a prokazováním. Dále zde nalezneme popis průvodních osvědčení o původu 

zboží, jejich náležitosti a podmínky pro jejich vystavení.  
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Title:        Origin of goods 

 

Abstract: 

 The work is concerned with customs procedure and origin of goods. The first part is 

about process of whole customs procedure. Next part defines importance of correct tariff class 

and setting of customes value. The work continues with description of term goods origin, its 

separation and demonstration. We find there cerificates of origin description, its requirements 

and conditions for its issuance. 
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Úvod : 
 
 Téma mé bakalářské práce „Původ zboží“ jsem zvolil ze dvou důvodů. Hlavním 

důvodem je, že problematiku původu zboží, společně s určováním celní hodnoty a 

správného sazebního zařazení, považuji za jednu z nejdůležitějších pro propuštění zboží do 

navrhovaného režimu a s tím spojené správné vybrání cla. Dalším důvodem, proč jsem 

zvolil toto téma je, že se problematikou původu zboží, jeho prokazováním a vydáváním 

průvodních osvědčení o původu zboží zabývám téměř celou dobu mého působení v celní 

správě.  

Clo bylo původně vyměřováno a vybíráno vrchností nikoli za zboží, ale za průjezd 

cest, mostů, průsmyků, veřejných prostranství a jiných geograficky a komerčně 

významných bodů. V této době se ještě tyto dávky nazývaly mýtem. Teprve později se clo 

vybíralo v momentě přechodu zboží přes hranice státu a stalo se jedním z příjmů státního 

rozpočtu. Do roku 2004 bylo clo příjmem pouze státního rozpočtu České republiky. Po 

vstupu České republiky do Společenství, dne 1.5. 2004, však platí pro Českou republiku 

stejná pravidla jako pro ostatní členské státy, což znamená, že 75 procent vybraného cla se 

odvádí do rozpočtu Společenství a zbývajících 25 procent zůstává příjmem našeho státního 

rozpočtu. Význam cla však není pouze fiskální, ale může plnit, a také plní, i jiné funkce. 

Významnou se stala funkce cla ochranná, kdy s vyměřením dovozního cla dochází 

k navýšení ceny dováženého zboží na našich trzích a tím tedy k ochraně domácích produkcí 

před zahraniční konkurencí. 

V mé práci jsem nejdříve obecně popsal průběh celního řízení. Následuje 

rozpracování nejdůležitějších problematik pro správné vyměření a vybrání cla, a to 

problematik sazebního zařazení a celní hodnoty. Dále pak podrobně a snad i srozumitelně 

popíši důležitost prokazování nepreferenčního  a  preferenčního původu zboží a jeho vliv na 

správné vybrání cla. Dále se budu ve své práci zabývat jednotlivými důkazy původu zboží a 

podmínkami pro vydávání, či uznávání, těchto průvodních osvědčení, prokazujících původ 

zboží v daném státě. 

Při tvorbě této práce vycházím z platných právních předpisů Společenství i České 

republiky a z jiných odborných publikací. Jelikož v celní správě pracuji již 15 let, dovolil 

jsem si několik poznatků ze zkušeností svých i ze zkušeností mých kolegů. Dále jsem 

některé informace načerpal i na internetových stránkách Celní správy České republiky. 
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1. Celní řízení 
  

Celní řízení  je akt, který probíhá v rámci celního dohledu. Jeho součástí je jak 

kontrola předložených dokladů, tak i samozřejmě  kontrola zboží.  

 

„Zboží podléhá celnímu dohledu od vstupu na celní území Společenství. Může být 

podrobeno kontrole ze strany celních orgánů podle platných předpisů.“ 1 

 

Dohledem ze strany celních orgánů rozumíme obecnou činnost těchto orgánů, kterou 

se zjišťuje dodržování celních a jiných právních předpisů. Celnímu dohledu podléhá zboží 

tak dlouho, jak je nutné pro jištění jeho celního statusu, a nejedná-li se o zboží Společenství, 

do okamžiku změny jeho statusu.  

Osoba, která dopravila zboží na území Společenství, je povinna je dopravit 

k celnímu úřadu určenému celními orgány bez zbytečného odkladu. Zároveň s předložením 

zboží je nutné na toto zboží podat souhrnné celní prohlášení. Souhrnné prohlášení se podává 

na tiskopise odpovídajícímu vzoru, avšak celní orgány mohou povolit, aby souhrnné celní 

prohlášení nahradil jakýkoli obchodní doklad, který obsahuje nezbytné náležitosti. 

Zboží, které není zbožím Společenství, a které je předloženo celním orgánům, musí 

být celními orgány přiděleno celně schválené určení přípustné pro takové zboží, a to 

v následujících lhůtách: 

- 45 dnů ode dne, kdy bylo podáno souhrnné celní prohlášení, v případě 

zboží dopravovaného po moři. 

- 20 dnů ode dne podání souhrnného celního prohlášení, v případě přepravy 

zboží jinak, než po moři. 

V odůvodněných případech mohou lhůtu pro přidělení celně schváleného určení celní 

orgány prodloužit. 

 

 Celně schválené určení bude celními orgány přiděleno na základě žádosti nebo na 

základě celního prohlášení, které je podáváno deklarantem. Deklarantem rozumíme osobu, 

která činí celní prohlášení nebo jejímž jménem je celní prohlášení podáváno. Pro jednání 

s celními orgány se může deklarant nechat zastoupit. Toto zastoupení může být buď přímé 

nebo nepřímé. O přímé zastoupení se jedná tehdy, pokud zástupce jedná jménem a ve 

prospěch jiné osoby. K nepřímému zastoupení dochází tehdy, kdy zástupce jedná před 

                                                 
1 článek 37, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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celními orgány svým jménem, ale ve prospěch jiné osoby. Celní orgány mohou požadovat 

od každé osoby, která tvrdí, že jedná jménem nebo na účet jiné osoby, aby prokázala své 

zmocnění jednat jako zástupce. 

 

1.1 Celně schválené určení 
 

V rámci celního řízení dochází k přidělování zboží celně schváleného určení. Celně 

schváleným určením se rozumí:  

- propuštění zboží do celního režimu 

- zničení zboží  

- přenechání zboží ve prospěch státu 

- umístění zboží do svobodného  skladu nebo do svobodného  pásma 

- zpětný vývoz zboží z celního území Společenství 

 

Propuštěním zboží se rozumí úkon, kterým celní orgány umožňují nakládat se 

zbožím za podmínek celního režimu, do něhož je zboží propouštěno. 

Přenechání zboží ve prospěch státu povolí celní úřad na písemnou žádost vlastníka 

zboží a to pouze tehdy, jestliže: 

- nejsou porušeny zvláštní předpisy týkající se ochrany životního prostředí, 

- nevzniknou státu přenecháním zboží žádné náklady, kromě nákladů na prodej 

zboží a 

- jestliže se jedná o zboží, se kterým lze volně obchodovat a manipulovat. 

Svobodná pásma a svobodné sklady jsou části celního území nebo stavby na tomto 

území, které jsou odděleny od ostatního celního území a kde  

- je zahraniční zboží z hlediska cla a jiných obchodně politických opatření 

považováno, jako by se na celním území nenacházelo a 

- kde se na české zboží, zde umístěné, vztahují výhody, které se obvykle uplatňují 

na zboží vyvážené. 

 

1.2 Celní režim 
 
Celním režimem je dle platných právních předpisů: 

- propuštění zboží do volného oběhu 

- tranzit 
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- uskladňování v celním skladu 

- vývoz 

- přepracování pod celním dohledem 

- aktivní zušlechťovací styk (v podmíněném systému nebo v systému navracení) 

- pasivní zušlechťovací styk 

- dočasné použití 

 

1.3. Celní prohlášení 
 

Celní prohlášení je úkon, kterým osoba navrhuje propuštění zboží do celního režimu. 

Přijetím celního prohlášení celními orgány se celní řízení zahajuje.  Celní prohlášení může 

být učiněno ústně, písemně nebo jinými formami projevu vůle.  

 

1.3.1. Ústní celní prohlášení 
 

Celní prohlášení na propuštění  zboží do volného oběhu nebo vývozní celní 

prohlášení lze podat ústně pro  zboží neobchodní povahy, které se nachází v osobních 

zavazadlech cestujících nebo které je zasíláno soukromým osobám anebo v případech 

zanedbatelného hospodářského významu. Pro zboží obchodní povahy lze podat celní 

prohlášení ústně, pokud celková hodnota jedné zásilky pro jednoho příjemce nepřesahuje 

hodnotu 1000 EUR, nejedná se o pravidelnou zásilku a pokud zboží nepřepravuje nezávislý 

dopravce jako součást větší operace obchodní povahy. Pokud však mají celní orgány 

pochybnosti o správnosti nebo úplnosti prohlášených údajů, mohou požadovat podání 

písemného celního prohlášení. Jestliže zboží, na které bylo podáno ústní celní prohlášení, 

podléhá clu, vydají celní orgány zúčastněné osobě potvrzení o zaplacení cla. Toto potvrzení 

musí obsahovat alespoň údaje jako přesný popis zboží, fakturovaná hodnota, množství 

zboží, datum vystavení a název orgánu, který toto potvrzení vystavil. 

 

1.3.2. Celní prohlášení podané jinými formami projevu vůle 
 

 Celním prohlášením podaným jinými formami projevu vůle se rozumí například 

použití zeleného východu nebo východu „nic k proclení“ při samotném vstupu na území 

Společenství, minutím vstupního celního úřadu bez podání celního prohlášení, připevněním 

nálepky „nic k proclení“ na čelní sklo osobních automobilů nebo v případě vývozu prostým 
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překročením hranice celního území Společenství. Takto podat celní prohlášení lze pouze na 

zboží neobchodní povahy. V případě propuštění zboží do volného oběhu pro zboží 

neobchodní povahy,  

- které se nachází v osobních zavazadlech cestujících, které jsou  

   osvobozeny od cla,  

-  pro dopravní prostředky, které jsou osvobozeny od cla jako vrácené  

   zboží  

-  a na zboží nepatrného hospodářského významu, pokud to celní  

    orgány povolí.  

Vývozní prohlášení lze takto podat v případě neobchodního zboží,  

-  které se nachází v zavazadlech cestujících,  

-  pro dopravní prostředky, které jsou určeny ke zpětnému dovozu a     

- pro zboží nepatrného hospodářského významu, pokud to celní  

  orgány povolí. 

 

1.3.3. Písemné celní prohlášení 
 

„Celní prohlášení může učinit každá osoba, která může celnímu orgánu předložit 

předmětné zboží nebo zajistit jeho předložení se všemi doklady, jejichž předložení je 

nezbytné pro použití předpisů upravujících režim, do kterého je zboží navrženo.“2 

 

Avšak vyplývají-li z přijetí celního prohlášení pro určitou osobu zvláštní povinnosti, 

může být celní prohlášení učiněno pouze touto osobou nebo jejím jménem.  

Písemné celní prohlášení musí být podáno na tiskopise, který odpovídá vzoru (viz 

příloha č.1). Písemné celní prohlášení musí obsahovat veškeré údaje nezbytné pro 

propuštění zboží do navrženého režimu. Mezi nezbytné údaje patří údaje o odesílateli, 

příjemci, popis zboží (včetně jeho váhy a sazebního zařazení) a cena zboží. Písemné celní 

prohlášení musí být podepsáno a musí k němu být připojeny veškeré doklady prokazující 

správnost údajů na celním prohlášení uvedených. Jedná se především o faktury, prohlášení o 

údajích pro výpočet celní hodnoty, přepravní doklady a v neposlední řadě doklady, potřebné 

k samotnému propuštění zboží do navrženého režimu (například licence) nebo doklady 

potřebné k uplatnění preferenčních výhod (důkaz původu).  

                                                 
2 Článek 64, odst. 1, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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Celní prohlášení splňující všechny podmínky a mající veškeré náležitosti, přijmou 

celní orgány okamžitě za předpokladu, že zboží, na které se prohlášení vztahuje, bylo 

předloženo k celnímu řízení. Pokud nemůže být celní prohlášení celními orgány přijato pro 

jeho chybné podání, stanoví celní úřad lhůtu k odstranění těchto nedostatků. Neodstraní-li 

deklarant nedostatky nebo nedoplní-li prohlášení ve stanovené lhůtě, pak je toto prohlášení 

považováno za neplatné.  Deklarantovi však může být povolena oprava již přijatého celního 

prohlášení. Opravou však nesmí být celní prohlášení rozšířeno o jiné zboží, než které v něm 

bylo původně uvedeno.  Opravu celního prohlášení celní orgány nepovolí, jestliže o ní 

deklarant požádá poté, co celní orgány oznámí deklarantovi, že provedou kontrolu zboží 

nebo zjistí nesprávnost uváděných údajů anebo po propuštění zboží.  Písemné celní 

prohlášení se nazývá jednotný správní doklad.  

  

Jelikož přijetím celního prohlášení vznikají osobě, toto prohlášení podávající, určitá 

práva a povinnosti, je celní úřad povinen toto prohlášení okamžitě přijmout za předpokladu, 

že: 

- je podáno v předepsané formě a na předepsaném tiskopise 

- obsahuje-li všechny potřebné náležitosti 

- je doloženo všemi potřebnými doklady, jejichž předložení je nezbytné pro 

propuštění zboží do navrženého režimu 

- zboží, na které se celní prohlášení vztahuje, bylo předloženo k celnímu řízení. 

 

1.4. Dočasné uskladnění 

 

 „Od předložení k celnímu řízení do doby, než mu bude přiděleno celně schválené 

určení, má předložené zboží postavení dočasně uskladněného zboží.“3 

 

Dočasně uskladněné zboží může být skladováno pouze na místech, které celní 

orgány schválí a může být podmíněno zajištěním jakéhokoliv celního dluhu, který by mohl 

vzniknout. Dočasně uskladněné zboží může být podrobeno pouze úkonům potřebným 

k tomu, aby zboží bylo uchováno v nezměněném stavu. Pokud mají celní orgány podezření, 

že by zboží mohlo být odňato celnímu dohledu, stanoví aby bylo zboží dočasně uskladněno 

ve skladech celního úřadu. Osoba, která celnímu úřadu zboží předložila, platí za uskladnění 

zboží ve skladech celního úřadu skladné ve výši: 

                                                 
3 článek 50, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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- 5 procent z hodnoty uskladněného zboží, minimálně však 100 Kč, pokud doba 

uskladnění nepřesáhne pět dnů, 

- 10 procent z hodnoty uskladněného zboží, minimálně 200 Kč, pokud doba 

uskladnění nepřesáhne 30 dnů 

- 20 procent z hodnoty uskladněného zboží, pokud doba uskladnění přesáhne 30 

dnů. 

 

1.5  Kontrola zboží 
 
 Celní orgány mohou, v rámci celního řízení, za účelem ověření správnosti přijatých 

celních prohlášení kontrolovat zboží a pokud je to nutné, nebo má celní úřad pochybnosti 

například o správném sazebním zařazení zboží, i odebírat vzorky. Deklarant je v takovémto 

případě povinen dopravit zboží do celního prostoru. Zajistit potřebnou součinnost, 

manipulaci se zbožím a to vše na své vlastní náklady. Celním prostorem se rozumí označená 

místa letišť, přístavů, železničních stanic a jiné prostory určené celními orgány po dohodě 

s vlastníky nebo uživateli těchto prostor. 

 

„Za účelem kontroly zboží a dopravních prostředků, kterými je zboží přepravováno, 

jsou celní orgány oprávněny kdykoli požadovat, aby bylo zboží vyloženo a vybaleno.“4 

  

Deklarant má právo být kontrole zboží či odběru vzorků přítomen. Pokud to ovšem 

celní orgány považují za nezbytné a účelné stanoví deklarantovi povinnost, se kontrole 

zboží či odběru vzorků, zúčastnit.  

 

„Jsou-li vzorky odebírány v souladu s platnými předpisy, nevzniká celním orgánům 

povinnost nahradit škodu vyplývající z kontroly zboží nebo z odebrání vzorků, avšak nesou 

náklady na analýzu nebo kontrolu.“ 5 

 

1.5.1 Kontrola mimo celní prostor 
 

Na žádost oprávněné osoby může celní úřad povolit, aby kontrola zboží byla 

provedena mimo celní prostor, například v místě vykládky zboží. Celní řízení mimo celní 

prostor celní orgány povolí za podmínky, že: 
                                                 
4 článek 46, odst. 2, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
5 článek 69, odst. 3, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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- je toto řízení odůvodněno hospodárností nebo usnadněním dopravy zboží, 

- nebrání mu provozní podmínky úřadu,  

- v době navržené deklarantem, jsou k dispozici potřebné doklady a zboží, tak aby 

řízení mohlo  být  bezodkladně zahájeno a bez průtahů ukončeno neb 

- celní úřad nerozhodne pouze o dokladové kontrole, aniž by bylo nutné 

předkládat celnímu úřadu zboží. 

Náklady spojené s řízením mimo celní prostor nese osoba, která o toto řízení 

požádala.  Náklady za provedené řízení mimo celní prostor  stanoví ministerstvo vyhláškou 

199/2004 Sb. V pracovní době celního úřadu se jedná  50 Kč za každých započatých 15 

minut řízení a cesty tam i zpět. Mimo pracovní dobu 75 Kč za každých započatých 15 minut  

řízení a cesty tam i zpět a ve dnech pracovního klidu a o svátcích se jedná o 100 Kč za 

každých započatých 15 minut řízení a cesty tam a zpět. 

 

1.6. Rozhodnutí v celním řízení 
 

Výsledkem celního řízení je rozhodnutí. Náležitostmi každého rozhodnutí v celním 

řízení jsou: 

- evidenční číslo rozhodnutí 

- označení celního úřadu, který rozhodnutí vydal 

- označení deklaranta, včetně jeho identifikačního čísla a sídla 

- datum přijetí celního prohlášení a datum vydání rozhodnutí 

- popis zboží 

- položka celního sazebníku 

- a samozřejmě jméno, příjmení, funkci, otisk služebního razítka a vlastnoruční 

podpis celníka a, který rozhodnutí vydal. 

Služebním razítkem se rozumí razítko přidělené celníkovi k plnění jeho úkolů, které 

není opatřeno státním znakem. Služební razítko obsahuje datum, označení celního úřadu, 

pořadové číslo a další rozlišovací znaky potřebné k identifikaci osoby, která v řízení 

rozhodla. 

Je – li rozhodnutím vyměřováno clo či daň, musí kromě výše uvedeného obsahovat: 

- podpoložku celního sazebníku 

-    celní sazbu zboží podle celního sazebníku 

- částku vyměřeného cla nebo daně 
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- číslo účtu banky, na nějž mají být vyměřené částky zaplaceny, včetně označení 

banky. 

 

„Rozhodnutí, kterým se zboží propouští do navrženého režimu, neobsahuje odůvodnění, a 

poučení o opravném prostředku.“ 6 

 

„Bylo-li celní prohlášení podáno ústně nebo jiným úkonem, jimž držitel zboží vyjadřuje svou 

vůli, aby bylo zboží propuštěno do příslušného režimu, nemusí být rozhodnutí vyhotoveno 

písemně. Toto rozhodnutí se deklarantovi pouze sdělí ústně nebo jiným úkonem.“7  

 

Proti rozhodnutí v celním řízení se deklarant může odvolat, a to ve lhůtě 30 dnů ode 

dne, který následuje po jeho doručení, k nadřízenému orgánu prostřednictvím orgánu, který 

rozhodl. Toto odvolání však nemá odkladný účinek, což znamená, že pokud bylo clo 

rozhodnutím vyměřeno, musí být dlužníkem zaplaceno ve lhůtě. Lhůta pro uhrazení celního 

dluhu nesmí přesáhnout 10 dní ode dne, kdy je dlužníkovi sdělena částka dlužného cla.  

 

„Platba musí být provedena v hotovosti nebo jinými obdobnými platebními 

prostředky v souladu s platnými předpisy. Lze ji provést také započtením, pokud to platné 

přepisy povolují.“ 8 

 

Celní orgány mohou zúčastněné osobě povolit odklad platby cla nebo jiná ulehčení 

platby. Lhůta pro odklad platby je 30 dnů ode dne vyměření. Pokud nebude částka cla  

uhrazena ve stanovené lhůtě, využijí celní orgány všech možností, které mají povolené 

právními předpisy, aby zajistily zaplacení této částky, včetně vymáhání pohledávky. 

 

„Každou částku cla může místo dlužníka uhradit třetí osoba.“ 9 

 

Pokud zboží nebylo do navrženého režimu propuštěno, musí být rozhodnutí o 

nepropuštění zboží celním orgánem vyhotoveno a doručeno písemně. Zrovna tak i 

rozhodnutí o řádných a mimořádných opravných prostředcích musí být vyhotovena 

písemně. Výrok rozhodnutí musí být vždy řádně odůvodněn. Odůvodnění však není třeba, 

                                                 
6 § 104, odst. 4, zákona č. 13/1993 Sb., celní zákon ve znění pozdějších předpisů 
7 § 104, odst. 5, zákona č. 13/1993 Sb., celní zákon ve znění pozdějších předpisů 
8 Článek 223, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
9 Článek 231, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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pokud se v rozhodnutí o řádných a mimořádných opravných prostředcích plně vyhoví 

navrhovateli. 

 

 

1.7. Vznik celního dluhu 
 
 Celním dluhem se rozumí povinnost osoby zaplatit dovozní clo, které je uplatňováno 

pro určité zboží podle platných předpisů. 

 Dovozním clem je clo a poplatky vybírané při dovozu zboží nebo dovozní poplatky 

zavedené v rámci společné zemědělské politiky. 

 

 Celní dluh při dovozu vzniká propuštěním zboží podléhajícího dovoznímu clu do 

volného oběhu nebo do režimu dočasného použití s částečným osvobozením od dovozního 

cla. Celní dluh v tomto případě vzniká okamžikem přijetí celního prohlášení a dlužníkem se 

stává deklarant. 

 Dále celní dluh při dovozu vzniká protiprávním vstupem zboží podléhajícího 

dovoznímu clu na celní území Společenství nebo protiprávním přemístěním takového zboží 

umístěného do svobodného pásma nebo svobodného skladu do jiné části celního území 

Společenství. Okamžik protiprávního vstupu či přemístění je okamžikem vzniku celního 

dluhu. Dlužníkem jsou : 

 -    osoba, která protiprávní vstup zboží uskutečnila, 

 -    každá osoba, která byla přítomna protiprávnímu vstupu zboží a byla si vědoma,       

      že   tento vstup je protiprávní nebo 

- každá osoba, která toto zboží vlastnila a byla nebo si měla být vědoma, že zboží  

vstoupilo protiprávně. 

 Celní dluh při dovozu také vzniká odnětím zboží podléhajícího dovoznímu clu 

celnímu dohledu. Celní dluh v tomto případě vzniká okamžikem odnětí zboží. Dlužníkem se 

stává osoba, která zboží celnímu dohledu odňala, která se tohoto odnětí zúčastnila nebo 

osoba která držela zboží, o kterém věděla, že bylo celnímu dohledu odňato. 

V neposlední řadě vzniká celní dluh při dovozu i nesplněním povinnosti vyplývající 

z dočasného uskladnění zboží, které podléhá dovoznímu clu nebo nedodržením některé 

podmínky  stanovené  pro  propuštění  zboží  do daného  režimu. Dlužníkem se  stává osoba 
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mající povinnosti vyplývající z dočasného uskladnění nebo z použití režimu, do něhož bylo 

zboží propuštěno. Celní dluh vzniká okamžikem, kdy přestaly být povinnosti plněny. 

 

 

2. Sazební zařazení, celní hodnota a původ zboží 
 

 Jak jsem se zmínil úvodem, clo je v současnosti jak příjmem státního rozpočtu České 

republiky tak i příjmem rozpočtu Evropské unie. Z toho vyplývá, že práce celních úřadů a 

jejich dodržování správných postupů při výběru cla, je pod bedlivým dozorem orgánů 

Evropské unie. V okamžiku zjištění pochybení na straně celní správy se Česká republika 

vystavuje riziku udělení sankcí od Evropské unie. I proto je potřeba při celním řízení a při 

samotném propouštění zboží do navrhovaných režimů, zvláště pak do režimů, jejichž 

propuštění je podmíněno zaplacením cla, věnovat velkou pozornost. Největší pozornost je 

potřeba věnovat třem, podle mého názoru, nejdůležitějším celním problematikám. Jedná se 

o sazební zařazení, celní hodnotu a původ zboží. 
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2.1. Sazební zařazení 
 

 „Cla a poplatky dlužné ze zákona v případě vzniku celního dluhu jsou založeny na celním 

sazebníku Evropského společenství“10 

 

Celní sazebník Evropských společenství obsahuje: 

- kombinovanou nomenklaturu zboží 

- jinou nomenklaturu založenou na kombinované nomenklatuře, která je stanovena 

zvláštními předpisy Společenství 

- celní sazby  

- měrné jednotky 

- odkazy na obchodně politická opatření při dovozu a vývozu 

- sazba DPH 

- odkaz na související předpisy. 

 

Správný výběr cla je zcela nepochybně závislý na celní sazbě. Celní sazba je odlišná 

pro každý druh zboží. Proto je nutné zboží zařadit do správné podpoložky celního 

sazebníku. Celní sazebník Společenství je vydán Nařízením Rady a každý rok aktualizován 

Nařízením Komise. Celní sazby můžou být valorické, specifické nebo kombinované.  

 

2.1.1. Valorická celní sazba 
 

Nejrozšířenější způsob výpočtu cla je bezesporu za pomoci valorických sazeb. Jedná 

se procentuální podíl ze základu pro výpočet cla. Základem pro výpočet cla se rozumí celní 

hodnota zboží. 

Pro ilustraci:  

Osobní automobil, s obsahem válců 1500 – 3000 cm3  

hodnota …200 000,- Kč 

sazební zařazení 8703230000 ……. sazba 10 % 

Výpočet:  200 000 x 0,1  ….     clo – 20 000,- Kč 

 

                                                 
10 článek 20, odst. 1, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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2.1.2. Specifická celní sazba 
 

Specifické celní sazby jsou používané především u zemědělských produktů. Tyto 

sazby nevycházejí z hodnoty zboží, nýbrž z množství daného zboží. Specifickou sazbou je 

stanovena výše peněžních jednotek za měrnou jednotku zboží. Výhodou těchto sazeb je tedy 

jejich nezávislost na hodnotě zboží. 

 

Například: 

Čerstvé maso z krocanů a krůt, dělené, půlky nebo čtvrtky 

hodnota …130 000,- Kč; množství ….. 4 400 Kg (netto) 

sazební zařazení  0207262000  ……… sazba 41 EUR/100 Kg(netto) 

Výpočet:  44 x 41 EUR ….     clo – 1 804,-  EUR 

 

2.1.3. Kombinovaná celní sazba    
 

Kombinovaná sazba je sazba, která vzniká kombinací obou předchozích. Tato 

metoda výpočtu je sice o něco složitější, ale zároveň je takto vyměřené clo odolnější vůči 

inflačním vlivům. 

 

Například:  

Kakaový prášek obsahující méně než 5 % sacharózy 

hodnota … 350 000,- Kč; množství ….. 3 000 Kg(netto) 

sazební zařazení 1806101500 …. sazba 8% + 31,4 EUR/100 Kg(netto) 

Výpočet : (350 000 x 0,08) + (30 x 31,4)= 28 000 Kč + 942 EUR 

 

2.1.4. Závazná informace o sazebním zařazení 
 

V případě nejasnosti či pochybnosti o správném sazebním zařazení může každá 

oprávněná osoba požádat o vydání závazné informace o sazebním zařazení. Žádost o vydání 

závazné informace se musí týkat pouze jediného typu zboží a musí obsahovat zejména 

jméno a adresu oprávněné osoby, přesný popis zboží, složení zboží, předpokládané sazební 

zařazení  a případně jako přílohy vzorky, fotografie, plány nebo katalogy, které by mohly 

celním orgánům pomoci ke správnému zařazení daného zboží do celní nomeklatury. 

Závazná informace o sazebním zařazení je platná pouze pro zboží, u něhož byly splněny 
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celní formality po dni vydání této závazné informace. Platnost závazné informace o 

sazebním zařazení je šest let ode dne vydání. Závazná informace o sazebním zařazení zboží 

pozbývá platnosti pokud: 

- bylo vydáno nařízení a tudíž informace není nadále v souladu s právními předpisy, 

- není-li nadále v souladu s výkladem některé z nomenklatur  

- došlo ke změně vysvětlivek k nomenklatuře celního sazebníku Společenství nebo 

- je-li odvolána nebo změněna, bylo-li toto odvolání nebo změna oznámeno osobě,   

   které byla tato informace poskytnuta. 

 

2.2  Celní hodnota 
 
     Jelikož, jak bylo zmíněno v předchozím odstavci, se převážná část cla vypočítává 

vynásobením hodnoty procentuální sazbou uvedenou ve společném celním sazebníku, je 

celní hodnota velmi důležitá pro správné vybrání cla. Celní hodnotou se rozumí cena, která 

byla nebo má být skutečně zaplacena za zboží prodané pro vývoz do Společenství pokud 

- nejsou stanovena žádná omezení týkající se převodu zboží nebo jeho používáním 

kupujícím; 

- cena není podrobena podmínkám nebo plněním, jejichž hodnotu nelze určit 

souvztažně ke zboží, které má být hodnoceno; 

- žádná část výnosu dalšího prodeje či použití zboží kupujícím nepřipadne 

prodávajícímu a 

- prodávající a kupující nejsou ve spojení nebo jsou ve spojení, ale toto spojení 

cenu neovlivnilo. 

Cenou, která byla nebo má být skutečně zaplacena, je celková platba, která byla 

nebo má být provedena mezi prodávajícím a kupujícím ve prospěch prodávajícího za 

dodané zboží. Tato platba zahrnuje všechny platby, které kupující uhradil nebo má uhradit 

prodávajícímu nebo jiné osobě, jako podmínku prodeje dováženého zboží. Platba nemusí 

být provedena v penězích. Při určení celní hodnoty se tedy k hodnotě zboží připočtou i 

například následující položky: provize a odměny za sprotředkování, materiály spotřebované 

při výrobě, formy, matrice, vývoj, licenční poplatky. Nejčastěji připočítávanou položkou 

k hodnotě zboží jsou náklady na dopravu a pojištění, náklady na nakládku, vykládku a jinou 

manipulaci se zbožím a to až na místo vstupu do Společenství. Naopak se do celní hodnoty 

nezapočítávají náklady na dopravu po Společenství, nákupní provize, úroky a dovozní cla.  

 



 

 19 

Skutečnost, že kupující a prodávající jsou ve spojení, není sama o sobě dostatečným 

důvodem pro to, aby hodnota byla shledána nepřijatelnou. V takovém případě, pokud je to 

nutné, se prověří okolnosti prodeje a pokud spojení cenu neovlivnilo, transakce se příjme. 

Jestliže na základě získaných informací mají celní orgány důvodné podezření, že cena je 

spojením ovlivněna, transakce se nepřijme a celní hodnota bude určena jiným způsobem. 

 

Pokud tedy nemůže být celní hodnota určena jako cena, která byla nebo má být 

zaplacena za zboží prodané pro vývoz do Společenství, určí se postupně podle následujících 

bodů. 

1. Celní hodnotou je cena obchodní operace se stejným zbožím, které je 

prodáváno do Společenství a které je vyváženo v přibližně stejnou dobu, 

jako hodnocené zboží. 

2. Celní hodnotou se rozumí hodnota transakce u zboží podobného, které 

bylo prodáno pro vývoz do Společenství a odesíláno v přibližně stejnou 

dobu, jako hodnocené zboží. 

3. „Celní hodnotou je hodnota založená na jednotkové ceně, za kterou se 

dovážené zboží nebo stejné nebo podobné zboží prodává ve Společenství 

v největším úhrnném množství osobám, které nejsou ve spojení.11 

4. Celní hodnotou je součet nákladů na výrobu dováženého zboží, částek pro 

zisk a všeobecných výdajů a nákladů na dopravu a manipulaci se zbožím. 

Pouze tehdy, nelze-li celní hodnotu určit podle prvního bodu,  je možné použít 

dalšího bodu v pořadí. 

 

2.3. Původ zboží 
 

Určení původu zboží je neméně důležité pro správné vyměření a vybrání cla. 

Předpokladem pro výběr náležité celní sazby nebo přiznání celního zvýhodnění, je 

prokázání země původu zboží. Všeobecně platí, že čím výhodnější celní sazbu deklarant 

požaduje, tím jsou větší jsou nároky na získání a prokázání původu zboží. Původ zboží 

známe nepreferenční a preferenční. 

Pro začátek považuji za nutné vysvětlit rozdíl mezi pojmy celním statusem zboží a 

původem zboží.  Celním statusem zboží je takové postavení zboží, kdy se jedná o zboží 

Společenství. Zbožím Společenství se rozumí zboží, zcela původní v dané zemi nebo zboží 

                                                 
11 článek 30, odst. 2, písmeno c), Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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do země dovezené a propuštěné do volného oběhu, případně vyrobené z tohoto zboží. 

Oproti tomu se za zboží původní, nebo-li pocházející z určité země považuje pouze zboží :  

- nerostné suroviny, které byly v této zemi vytěžené 

- zemědělské a jiné rostlinné produkty z této země 

- zvířata narozená  v této zemi 

- výrobky ze zvířat, která jsou v dané zemi chována 

- produkty tamního lovu a rybolovu 

- výsledky mořského rybolovu a jiné produkty vytěžené z moře mimo území země 

loděmi, které jsou registrovány v této zemi, a které plují pod její vlajkou 

- zboží vyrobené na palubě plavidel registrovaných nebo přihlášených k registraci 

v dané zemi a plujících pod její vlajkou, z produktů mořského rybolovu a jiných 

produktů vytěžených z moře mimo pobřežní vody dané země 

- suroviny nebo produkty získané z mořského dna nebo podzemí, které leží mimo 

území daného státu, pokud má tento stát výhradní práva k využívání tohoto 

mořského území 

- zbytky a odpady po výrobních operacích, které byly prováděny na území této země, 

jsou-li určeny pouze k znovuzískání surovin pro další výrobu 

- zboží vyrobené, nebo v jakémkoli stupni výroby, v této zemi. Avšak výhradně ze 

zboží nebo produktů uvedených výše. 

 

Svůj původ si zboží ponechává po celou dobu své existence nezávisle na tom kam bylo 

vyvezeno či odkud bylo dovezeno. Status zboží naopak značí, kde bylo zboží propuštěno do 

volného oběhu, nebo-li ve které zemi s ním může být volně nakládáno. Je-li zboží 

Společenství přepravováno mezi členskými státy a prochází při tom přes území třetích zemí 

je nutné ve státě určení prokázat, že se jedná o zboží Společenství. Status zboží Společenství  

se nejčastěji prokazuje: 

- předložením dokladu T2L, který se vystavuje na předepsaném tiskopise 12,  

- předložením faktury nebo přepravního dokladu, jestliže je na těchto dokladech 

jméno a přesná adresa odesílatele, počet, druh, značky a čísla nákladových kusů, 

popis zboží, hrubá hmotnost a pokud je zde zřetelně uvedena značka „T2L“ 

s vlastnoručním podpisem. 

 

                                                 
12 Nařízení Komise (EHS) č. 2454/93, příloha 31 a 32 
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 Ne vždy je však zboží vyrobeno, vytěženo, vychováno nebo vypěstováno v jedné 

zemi. Stále častěji se setkáváme s takovým zbožím, na jehož výrobě se podílí více států. 

Takovéto zboží pochází z toho státu, kde došlo k poslednímu, ekonomicky zdůvodněnému 

přepracování, které vyústilo v nový výrobek nebo představuje důležitý stupeň výroby. Za 

podstatnější přepracování se považuje například takové přepracování, které změní materiál 

nebo meziprodukt ve výrobek. 

 Nedostatečným opracováním nebo přepracováním, které nesplňuje podmínky pro 

udělení statusu původu, jsou míněny následující činnosti:  

- operace nutné pouze k uchování zboží v původním stavu během přepravy  

nebo skladování 

- porážení zvířat 

- spojování nákladových kusů nebo dělení nákladových kusů 

- prostá kompletace, jednoduché sestavování nebo rozkládání produktu na části 

- čištění, oprašování, umývání, odstraňování barev, olejů, skvrn 

- jednoduché mísení produktů, pokud jedna nebo více složek výsledného produktu 

nesplňuje podmínky pro uznání statusu původu v dané zemi 

- žehlení textilií 

- označování zboží nápisy, štítky 

- natírání a jiné podobné jednoduché operace 

- plnění do obalů (lahví, krabic, konzerv, pytlů, beden) a ostatní prosté balící operace 

- barvení či tvarování cukru, případně jeho mletí 

- třídění, řazení podle druhů či velikostí, prosévání 

- loupání, mletí obilovin a rýže 

- jednoduché broušení, ostření nebo řezání. 

 

V některých případech bývá sporné správné určení původu zboží u živých zvířat. 

Jedná se například o živá zvířata vyvezená do jiné země, než ve které se narodila, a jsou 

v této zemi chována a poté poražena a zpracována. V tomto případě by mohlo být sporné, 

jestli takto vzniklé produkty získávají původ v zemi narození zvířat či v zemi zpracování. 

V tomto případě je pro správné posouzení původu zboží  nutné vzít v potaz, kde byla zvířata 

chována převážnou část svého života. Z tohoto důvodu nelze za chov považovat krátkodobé 

ustájení zvířat dovezených k  porážce. Pokud však budou z Vietnamu dovezena živá, 2 

měsíce stará, selata a na Slovensku rok krmena a poté poražena a zpracována, pak získávají 

původ na Slovensku, potažmo v Evropské unii.  
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 Za zmínku stojí i pojmy odpad a šrot z výrobních operací. Odpad vzniklý 

z výrobních operací prováděných v určité zemi je pokládán za zcela původní v této zemi, 

ovšem za předpokladu, že se jedná skutečně o odpad, který je určen k následnému 

znehodnocení nebo k opětovnému získání surovin. Za odpad tedy nelze pokládat zbytky 

součástek po montáži nebo nezpracovanou tkaninu v rolích. Naproti tomu jsou zcela jasným 

odpadem odřezky, zmetkovité součástky, odstřižky, šrot a ostatní vedlejší produkty 

výrobních operací, které nelze použít k ničemu jinému než opětovnému získání surovin 

nebo k likvidaci. 

 Dalším sporným pojmem můžou být upotřebené předměty sebrané v dané zemi. Pod 

tímto pojmem se rozumí jakékoli sebrané zboží, které vykazuje známky upotřebení, 

poškození nebo znečištění, a které se hodí jen k opětovnému získání surovin. Jako příklad 

lze uvést starý papír, sklo, plasty bez ohledu na to zda se mezi těmito předměty vyskytují 

ruské noviny nebo čínské lahve. 

 

2.3.1 Nepreferenční původ zboží  
 

 Jak již název napovídá, prokázáním nepreferenčního původu zboží nelze dosáhnout 

žádného preferenčního zacházení. Údaj o původu je tedy důležitý z hlediska statistického 

sběru dat. Kromě statistiky, je na údaji o zemi původu zboží závislé i používání některých 

nesazebních opatření, které jsou uplatňovány při dovozu určitého zboží. Jedná se například 

o dovozní licence, které jsou vyžadovány u dovozu určitého zboží z určité země. Jindy je 

nutné prokázat původ u určitého druhu zboží. Jedná se například o dovoz textilu a textilních 

výrobků, kdy pro propuštění do volného oběhu je nutné prokázat původ zboží. Prokazování 

původu u textilních výrobků má cíl eliminovat dovoz textilních výrobků z Číny. Pro rok 

2008 byla dokonce mezi Společenstvím a Čínou podepsána dohoda o tzv. dvojí kontrole. 

Pokud je tedy při dovozu textilu nebo textilních výrobků prokázán původ v Číně, je pro jeho 

propuštění do volného oběhu nutné předložit kromě důkazu původu i dovozní licenci. 

Dovozní licenci vydává Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky a to na základě 

čínské vývozní licence. 

 

„Celní předpisy nebo jiné zvláštní předpisy Společenství mohou stanovit, že původ 

zboží musí být prokázán předložením určitého dokladu.“13   

 

                                                 
13  článek 26, odst. 1, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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„I tehdy, kdy je doklad předložen, mohou v případě vážných pochybností celní 

orgány požadovat dodatečné doklady prokazující, že původ zboží je stanoven v souladu 

s příslušnými předpisy.“14 

 

 
2.3.1.1  Důkazy nepreferenčního původu 

 

Pro nepreferenční účely postačuje, pokud dovozce do celního prohlášení uvede kód 

země původu. Toto ovšem neplatí pro dovoz zboží, kdy je nutné původ nejen prohlásit, ale i 

prokázat. Jedná se například o již zmíněné textilní výrobky. V těchto případech je nutné pro 

propuštění do volného oběhu předložit důkaz původu. Pro tyto účely vydává a potvrzuje 

příslušná osvědčení o nepreferenčním původu zboží (Certificate of Origin) Hospodářská 

komora vývozní země.  

 

2.3.2  Preferenční původ zboží 

 

 Pro snadnější přehlednost této náročné části nabízím vysvětlení nejdůležitějších 

pojmů, které budou v textu používány. 

 Výrobou se rozumí jakékoli opracování nebo zpracování, a to včetně sestavení nebo 

zvláštních postupů. 

 Materiál, znamená části, součásti, suroviny a příměsi, které jsou požity při výrobě 

výrobku. 

 Výrobkem se stává zrovna vyráběný výrobek, i když je možné jeho pozdější 

zpracování. 

 Zbožím se rozumí jak materiál, tak i výrobky . 

 Cena ze závodu, je hodnota výrobku, která je zaplacena výrobci, u něhož došlo 

k poslednímu zpracování, pokud tato cena zahrnuje hodnotu veškerých použitých materiálů. 

 Hodnotou materiálu rozumíme hodnotu všech nepůvodních materiálů, které byly 

použity při výrobě. 

 Přidanou hodnotou se rozumí cena ze závodu ponížená o hodnotu všech použitých 

materiálů. 

 Zásilkou jsou výrobky, které jsou současně zasílány jedním odesílatelem jednomu 

příjemci nebo jsou uvedeny v jednom přepravním dokladu. 

                                                 
14  článek 26, odst. 2, Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 
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 Kapitoly a čísla znamenají kapitoly a čísla (čtyřmístné kódy) používané 

v kombinované nomenklatuře Sazebníku Společenství. 

Celním územím Společenství se rozumí: 

- Belgické království 

- Bulharsko 

- Česká republika 

- Dánské království, kromě Faerských ostrovů a Grónska 

- Estonsko 

- Finská republika, včetně ostrova Aland 

- Francouzská republika, včetně Monackého knížectví, Guadeloupe, Francouzská 

Guayana, Martinik a Rénuion, kromě Saint Pierre, Miquelon a Mayotte 

- Irsko 

- Italská republika, kromě republiky San Marino, Vatikánu, území Livigno a 

Campione d´Italia a části teritoriálních vod jezera Lugano mezi břehem a 

politickou hranicí od Ponte Tresa k Porto Ceresio 

- Kypr 

- Litva 

- Lotyšsko 

- Lucemburské knížectví 

- Maďarsko 

- Malta 

- Nizozemské království 

- Polsko 

- Portugalská republika, včetně Madeiry a Azorských ostrovů 

- Rakouská republika 

- Rumunsko 

- Řecká republika, včetně ostrova Athos 

- Slovenská republika 

- Slovinská republika 

- Spojené království Velké Británie a Severního Irska, včetně Normanských 

ostrovů v kanálu La Manche a ostrova Man 

- Spolková republika Německo, kromě ostrova Helgoland a území Büsingen 

- Španělské království, včetně Kanárských ostrovů, kromě Ceuty a Melilly 

- Švédské království. 
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Pro účely použití předpisů o preferenčních sazebních opatřeních, která Společenství 

jednostranně přijalo pro určité země, seskupení zemí nebo území (dále jen „zvýhodněné 

země nebo území“), se za produkty pocházející ze zvýhodněné země nebo zvýhodněného 

území považují: 

a) produkty, které byly v dané zvýhodněné zemi nebo území zcela získány, 

b) produkty, které byly v této zvýhodněné zemi nebo území vyrobeny s použitím jiných 

produktů, než zcela získaných, jestliže byly dostatečně opracovány nebo 

zpracovány. 

 

Je však nutné poznamenat, že v dnešní době není případů, kdy je zboží zcela získáno 

v dané zemi nebo vyrobeno pouze z materiálů původních nebo-li zcela získaných v dané 

zemi, příliš mnoho. Výroba značného množství výrobků se neobejde bez použití 

nepůvodních materiálů dovezených ze třetích zemí. Použití těchto nepůvodních materiálů 

nemusí nutně znamenat, že výsledný výrobek nezíská preferenční původ. Výrobky při 

jejichž výrobě jsou použity i jiné než původní materiály však musí splňovat podmínku 

dostatečného zpracování.  

 Pokud jsou při výrobě použity nepůvodní materiály, musí být splněny podmínky, 

stanovené v jednotlivých dohodách, které Společenství uzavřelo s některými zeměmi nebo 

skupinami zemí a které upravují poskytování preferenčního sazebního zacházení (viz 

příloha č.2). 

Použitá kritéria není jednoduché souhrnně charakterizovat, neboť jsou závislá na 

druhu výrobku, jehož původ je posuzován. Proto jsou definice a kritéria dostatečného 

opracování na nepůvodních materiálech stanoveny v příloze jednotlivých dohod o 

preferenčním zacházení.  

Pro ilustraci uvádím několik podmínek procesů operací prováděných na  

nepůvodních materiálech, které jsou nutné pro udělení statusu původu výrobků: 

 

 

1. kapitola 1 – živá zvířata 

-    všechna zvířata kapitoly 1 musí být zcela získána 
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2. Sazební zařazení 2714 – přírodní asfalt 

- rafinace nebo jeden nebo více specifických procesů (vakuová destilace, 

redestilace, krakování, reformování, extrakce pomocí selektivních rozpouštědel, 

polymerace, alkylace, isomerace) 

 

 

3. Sazební zařazení 3926 – výrobky z plastů 

- hodnota všech nepůvodních materiálů, použitých při výrobě, nepřesahuje 50 

procent ceny produktu ze závodu. 

 

 

4. Sazební zařazení 3704 – fotografické papíry 

-  při výrobě může být použit jakýkoli nepůvodní materiál kromě čísel 3701 a 3704 

 

 

5.  Sazební zařazení 7308 – ocelové konstrukce 

-  při výrobě lze použít všechny nepůvodní materiály, které jsou zařazeny v čísle 

jiném, než je číslo finálního produktu. Avšak nelze použít nepůvodní svařované 

úhelníky, tvarovky a profily čísla 7301 

 

 

6. Sazební zařazení 8501 – elektrické motory 

- hodnota všech použitých nepůvodních materiálů nepřesahuje 40 procent ceny 

výrobku ze závodu a v rámci uvedeného limitu, hodnota všech použitých 

nepůvodních materiálů čísla 8503 nepřesahuje 10 procent ceny výrobku ze 

závodu 

 

 

„P říslušenství, náhradní díly a nástroje dodávané společně se strojem, přístrojem, 

nástrojem, zařízení nebo vozidlem se považují za jeden celek se strojem, přístrojem, 

nástrojem, zařízením nebo vozidlem, jestliže jsou součástí jejich běžného vybavení a jsou 

zahrnuty v ceně nebo nejsou fakturovány zvlášť.“ 15 

 

                                                 
15 článek 73, Nařízení Komise (EHS) č. 2454/93 
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Soupravy zboží se považují za původní, pokud všechny součásti soupravy jsou 

původní. Soupravy produktů se budou považovat za původní i když se skládají z původních 

i nepůvodních součástí, avšak hodnota nepůvodních součástí nesmí přesahovat 15 procent 

ceny soupravy ze závodu. 

 Pro zjišťování zda se jedná zboží původní či nikoli se nezjišťuje původ prvků 

použitých při výrobě, jako jsou energie, palivo, stroje, přístroje, zařízení a vybavení. 

 

 

2.3.2.1 Důkazy preferenčního původu zboží při dovozu ze zemí GSP 
 

V případech dovozů zboží z rozvojových zemí (viz příloha č. 3) se na dovezené 

produkty vztahují celní preference pouze v případě, že je dovozcem předloženo buď 

osvědčení o původu zboží na tiskopise A (viz příloha č. 4) nebo prohlášení na faktuře či 

jiném obchodním dokladu, který podrobně popisuje dotyčný produkt tak, aby umožnil jeho 

ztotožnění. 

 

 

2.3.2.1.1. FORM.A 

 

V případě dovozu zboží do Společenství se na dovezené zboží z rozvojových zemí 

mohou vztahovat celní preference, po předložení osvědčení o původu zboží na tiskopise A, 

jestliže toto osvědčení vydali celní orgány nebo jiné příslušné orgány rozvojové země a 

jestliže daná země sdělila Evropské Komisi požadované údaje a poskytuje Společenství 

pomoc tím, že umožňuje celním orgánům členských států ověřit pravost tohoto osvědčení. 

Požadovanými údaji se rozumí především vzory otisků razítek, která dané země používají 

při potvrzování osvědčení, a názvy a adresy  vládních orgánů příslušných k potvrzování a 

kontrole těchto osvědčení.  Zároveň musí být splněna podmínka přímé dopravy. Za zboží 

dopravené přímo z rozvojové země do Společenství se považují produkty, jejichž přeprava 

je uskutečněna bez vstupu na území jiné země, nebo které jsou přepravovány i přes jiné 

země, avšak pod podmínkou jejich setrvání pod celním dohledem a pokud nejsou podrobeny 

jiným operacím než případné překládce nebo jiným operacím, jejichž cílem je uchování 

zboží v nezměněném stavu. Osvědčení o původu zboží na tiskopise A smí být vydáno pouze 

za předpokladu, že bude použito k prokázání nároku na uplatnění celních preferencí a pouze 

na základě písemné žádosti vývozce nebo jeho zmocněného zástupce. Vývozce připojí 

k žádosti veškeré poklady potřebné k prokázání, že pro vyvážené zboží může být vydáno 
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osvědčení o původu zboží na tiskopise A. Pokud jsou všechny podmínky splněny, příslušný 

vládní orgán osvědčení o původu na tiskopise A vydá. Důkaz původu je platný 10 měsíců 

od data jeho vystavení ve vyvážející zemi a musí být v této lhůtě celním orgánům dovážející 

země. 

Jsou-li původní produkty umístěny pod dohled celního úřadu Společenství, je možné 

původní doklad o původu na tiskopise A nahradit jedním nebo více osvědčeními o původu 

na tiskopise A pro účely zaslání těchto produktů na jiné místo ve Společenství nebo do 

Norska nebo Švýcarska. Toto náhradní osvědčení vydává celní úřad, pod jehož dohledem se 

zboží nachází. V tomto náhradním osvědčení musí být uveden odkaz na původní osvědčení.  

 

 

2.3.2.1.2. Prohlášení na faktuře 

 

Prohlášení na faktuře může vystavit schválený vývozce ve Společenství nebo 

kterýkoli vývozce pro jakoukoli zásilku obsahující původní výrobky, jejichž celková 

hodnota nepřesahuje 6 000 EUR. Prohlášení na faktuře může být vystaveno, jestliže se jedná 

o výrobky původní ve Společenství nebo ve zvýhodněné zemi.  

Prohlášení na faktuře vyhotoví vývozce buď ve francouzštině nebo angličtině na psacím 

stroji, otiskem razítka nebo tiskem na faktuře, dodacím listu nebo jiném obchodním 

dokladu, a to podle stanoveného vzoru.16 

 

Francouzské znění: 

„L’exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n° 

…… ) déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l’origine 

préférentielle ….. au sens des règles d’origine du Système des préférences tarifaires 

généralisées de la Communauté européenne.“ 

 

 

Anglické znění: 

„The exporter of the products covered by this document (customs authorization No …… ) 

declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of 

…..preferential origin  according to the rules of origin of the Generalized System of 

Preferences of the European Community.“ 

                                                 
16 Nařízení Komise č. 2454/93, příloha č. 18 
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….….…………………………………………………….. 

(Místo a datum) 

….…..…………………………………………………….. 

(Podpis vývozce, je třeba čitelně uvést jméno osoby podepisující prohlášení) 

 

 

Celní orgány Společenství mohou oprávnit vývozce (dále jen „schválený vývozce“), 

který uskutečňuje časté vývozy výrobků původních ve Společenství, a který poskytuje 

dostatečnou záruku k ověření statusu původu, aby vystavoval prohlášení na faktuře bez 

ohledu na hodnotu těchto výrobků. 

 

 

2.3.2.2 Důkazy preferenčního původu z jiných než rozvojových zemí 
 

Na produkty, které pocházejí ze země, se kterou má Společenství podepsanou 

dohodu o preferenčním zacházení (dále jen zvýhodněné země) se celní preference vztahují 

v případě předložení buď průvodní osvědčení EUR.1 nebo prohlášení na faktuře, dodacím 

listu či jakémkoli jiném obchodním dokladu, který daný produkt dostatečně popisuje tak, 

aby bylo možné jeho ztotožnění. 

 

2.3.2.2.1. EUR.1 

  

Na původní výrobky dovezené do Společenství ze zvýhodněných zemí lze použít 

celní preference, pokud jsou doprovázeny průvodním osvědčením EUR.1 (viz. příloha č. 5), 

které je vydáno celními nebo jinými příslušnými vládními orgány některé zvýhodněné země 

nebo území, jestliže tyto orgány sdělily komisi požadované údaje a jsou schopny poskytnout 

celním orgánům Společenství poskytnout pomoc při ověřování pravosti dokladů a 

správnosti údajů v nich uvedených. Průvodní osvědčení EUR.1 se vydává pouze na základě 

písemné žádosti podané vývozcem a to jen za účelem, že má sloužit k prokázání nároku na 

uplatnění celních preferencí. Průvodní osvědčení o původu zboží EUR.1 je nejvíce 

používaným důkazem původu nejen ve většině evropských zemí, ale je již rozšířený i 

zemích mimo Evropu. Osvědčení EUR.1 je tištěno v národních jazycích, avšak jeho forma 

je vždy shodná, čímž je zajištěna snadná orientace v údajích na dokladu. 

 Osvědčení EUR.1 je složeno ze tří částí. Vrchní část je samotné průvodní osvědčení, 

které je odlišeno zeleným gilošováním a doprovází zásilku do země určení. Prostřední list je 
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kopie průvodního osvědčení, která je určena pro vývozce. Poslední list je žádost vývozce o 

vydání průvodního osvědčení, která zůstává u vydávajícího orgánu.  

 

„Pr ůvodní osvědčení EUR.1 vydávají příslušné orgány zvýhodněné země nebo území 

nebo celní orgány členského státu vývozu při vývozu produktů, kterých se týká. Osvědčení se 

předá vývozci, jakmile je vývoz skutečně proveden nebo zajištěn.“ 17 

 

Ve výjimečných případech může být průvodní osvědčení vydáno po vývozu 

produktů, kterých se týká, pokud nebylo vydáno při vývozu omylem nebo neúmyslným 

opomenutím. Příslušné orgány, tedy po prokázání původu o ověření správnosti údajů na 

tiskopise, vydají průvodní osvědčení dodatečně. Do poznámky je nutné uvést poznámku 

„VYSTAVENO DODATEČNĚ“ v jedné ze stanovených jazykových mutací doplněnou o 

razítko celního orgánu. 

V případě ztráty, krádeže či zničení průvodního osvědčení EUR.1 může vývozce 

požádat příslušné orgány  o vydání duplikátu na základě dokladů o vývozu. Takto vydaný 

duplikát musí obsahovat poznámku „DUPLIKÁT“ a to opět v jedné ze stanovených 

jazykových mutací s odkazem na původní osvědčení doplněnou razítkem celního orgánu. 

Dojde-li při vyplňování průvodního osvědčení k chybě, je možné chybný údaj 

přeškrtnout a opravit. Tyto opravy však mohou být pouze se souhlasem celního orgánu, 

který doklad potvrdil. Každá oprava tedy musí být zřetelně indosována celním orgánem, a to 

buď otiskem razítka přímo v upraveném odstavci nebo poznámkou „OPRAVA 

(ODSTAVEC ..)“ doplněnou otiskem razítka celního orgánu. 

 

Doba platnosti od vystavení je  

- 4 měsíce v případě zemí jako Albánie, Alžírsko, Andora, Bosna a Hercegovina, 

Ceuta a Melilla, Černá hora, Egypt, Faerské ostrovy, Chorvatsko, Island, Izrael, 

Jihoafrická republika, Jordánsko, Kosovo, Libanon, Lichtenštejnsko, Makedonie, 

Maroko, Norsko, EU, Palestina, San Marino, Srbsko, Švýcarsko, Tunisko a 

Turecko 

- 5 měsíců v případě Sýrie 

- 10 měsíců pro ACP, Chile, Mexiko, OCT, GSP (pouze při vývozu z EU do zemí 

GSP) 

 

 

                                                 
17 článek 110, odst. 10, Nařízení Komise (EHS) č. 2454/93 
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2.3.2.2.2. Prohlášení na faktuře 

 

Prohlášení na faktuře může učinit buď schválený vývozce Společenství nebo 

kterýkoli vývozce pro jakoukoli zásilku obsahující původní produkty, jejichž celková 

hodnota nepřesahuje 6 000 EUR. Schváleným vývozcem rozumíme vývozce, který jelikož 

často odesílá produkty pocházející ze Společenství a zároveň skýtá záruky potřebné ke 

kontrole statusu původu produktů, a který má povolení od celních orgánů Společenství. 

Celní orgány přidělí schválenému vývozci číslo, které musí být uváděno v prohlášení na 

faktuře. Celní úřady dohlížejí na používání povolení schváleným vývozcem. 

Vývozce činící prohlášení na faktuře musí být připraven kdykoli, na žádost 

příslušných orgánů, předložit doklady prokazující status původu produktů uvedených na 

faktuře.  

Prohlášení na faktuře, musí být vyhotoveno vývozcem v některém z jazykových 

znění (viz. příloha č. 6), psacím strojem, razítkem  nebo tiskem na faktuře, dodacím listu 

nebo jiném obchodním dokladu. Je-li psáno rukou musí být inkoustem a hůlkovým písmem. 

Vývozce musí prohlášení vlastnoručně podepsat. 

 

2.3.2.2.3. Vnitrounijní prokazování původu 

 

 S ohledem na obchodní aktivity zemí EU je nutné aby byl původ zboží, v případě 

pohybu zboží po jednotlivých zemích EU,  prokázán. To znamená, aby případný vývozce, 

který zboží zakoupil od dodavatele, mohl při vývozu zboží ze Společenství do smluvní 

země pro takové zboží vystavit důkaz původu. Původ zboží se v takovémto případě 

prokazuje dodavatelským prohlášením, které se vydává na faktuře nebo jiném obchodním 

dokladu. Dodavatelská prohlášení mohou být buď jednorázová (příloha č. 7) nebo 

dlouhodobá (viz příloha č. 8). 

 Prověření správnosti údajů uváděných v dodavatelských prohlášeních se provádí 

prostřednictvím formuláře INF 4 (viz příloha č. 9), který potvrzují celní orgány po 

provedení kontroly sporných dodavatelských prohlášení u dodavatele. INF 4 musí být 

předložen celním orgánům do 4 měsíců od jejich požadavku. 
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2.4. Následná verifikace 
 

 Každý přijatý důkaz původu může být celními orgány dovozní země, v případě 

pochybností, zaslán k následnému prověření do země vystavení. Lhůta pro ověření 

vydaného osvědčení o původu je 10 měsíců ode dne odeslání požadavku. V případě 

negativního výsledku doměří celní orgán dovozní země, který měl o původu pochybnosti, 

clo ve správné výši. 

 

2.5. Závazná informace o původu zboží 
 
 Každá osoba, která má v úmyslu dovážet nebo vyvážet zboží, může od celních 

orgánů požadovat informace o používání celních předpisů. Na základě písemné žádosti 

vydají celní orgány i závaznou informaci o původu zboží. Tato informace je závazná pro 

celní orgány ve vztahu k osobě, které byla informace vydána. Závazná informace  o původu 

zboží je platná po dobu tří let ode dne jejího vydání. Informace o původu zboží však může 

pozbýt platnosti i před uplynutím výše uvedené lhůty, a to v případě, že: 

- bylo vydáno nařízení či Společenství sjednalo dohodu a tím informace není 

nadále v souladu s právními předpisy, 

- není-li nadále v souladu s vysvětlivkami a stanovisky přijatými za účelem 

výkladu předpisů Společenství nebo 

- je-li odvolána nebo změněna a byla-li osoba, jíž byla informace poskytnuta, 

vyrozuměna předem. 
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Závěr 
 
 Clo je již dlouhou dobu jedním z výrazných zdrojů příjmů veřejných rozpočtů naší 

země. Dnem 1.5.2004, tedy dnem vstupu České republiky do Evropské unie, se clo stalo 

příjmem státního rozpočtu nejen České republiky, ale i příjmem rozpočtu Evropské unie. 

Neplní však jen funkci fiskální, ale také ochranou nebo například ekologickou funkci cla. 

Ekologická funkce spočívá v uvalení vyšších celních sazeb na suroviny či materiály, jejichž 

další zpracování by mohlo mít negativní dopad na životní prostředí. 

 Ve své práci jsem se tedy pokusil přiblížit a objasnit problematiku celního řízení a 

následného vybrání cla. Celní dluh, tedy povinnost dlužníka zaplatit clo, daně a poplatky při 

dovozu zboží, vzniká propuštěním zboží podléhajícího dovoznímu clu do režimu volného 

oběhu nebo režimu dočasného použití s částečným osvobozením od cla. Celní dluh také 

vzniká nezákonným dovozem, odnětím zboží celnímu dohledu nebo porušením podmínek 

pro propuštění zboží podléhajícího dovoznímu clu do daného režimu. Zaplacením cla, jeho 

prominutím nebo pokud je platnost celního prohlášení, kterým se zboží navrhuje do režimu 

s povinností zaplatit clo, zrušena, celní dluh zaniká.  

 Od okamžiku vstupu zboží na celní území Společenství do okamžiku než mu bude 

přiděleno celně schválené určení, podléhá zboží celnímu dohledu. Celně schválené určení je 

zboží přiděleno na základě žádosti, nebo v případně propuštění zboží do celního režimu na 

základě celního prohlášení. Celní prohlášení je podáváno deklarantem, a to buď ústně, 

písemně nebo jinými projevy vůle. Celní orgány mohou za účelem ověřování celních 

prohlášení provádět kontrolu celních prohlášení, připojených dokladů a kontrolu zboží. 

V případě pochybností sazebního zařazení i odebírat vzorky.  

Účelem celního řízení je tedy, mimo jiné, správné vybrání cla. Jelikož je výše cla 

závislá na celní hodnotě a výši celní sazby, je pro vybrání cla nejdůležitější správné určení 

celní hodnoty, určení správného sazebního zařazení a prokázání původu zboží. 

 Pokud chce osoba dovážející zboží, které podléhá dovoznímu clu, využít snížení 

celní sazby z důvodu preferenčního zacházení, musí prokázat preferenční původ v zemi 

původu. Zrovna tak osoba, která chce vyvážet zboží ze Společenství s důkazem původu tak, 

aby příjemce zboží v zemi určení mohl žádat o snížení celní sazby, musí prokázat 

preferenční původ ve Společenství. 

 Nejčastěji používaným důkazem původu je průvodní osvědčení EUR.1 potvrzené 

celními orgány ve vývozní zemi. Tento doklad je do značné míry univerzální, neboť ho lze 

využít v rámci téměř všech dohod o volném obchodu a pro veškeré zboží jakékoli hodnoty. 

Osvědčení EUR.1 je tištěno v národních jazycích, ale jeho forma je stejná, což umožňuje 
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snadnou orientaci v údajích na dokladu. Každé osvědčení je již od výrobce označeno 

identifikačním číslem, které je umístěno v pravém horním rohu dokladu. Osvědčení sestává 

ze tří částí, a to ze samotného průvodního osvědčení, kopie pro vývozce a žádosti o 

průvodní osvědčení. Na zadní části osvědčení vývozce prohlašuje, že zboží splňuje 

podmínky pro přiznání preferenčního původu a uvádí okolnosti, které umožňují, aby dané 

zboží splňovalo podmínky pro přiznání preferenčního původu. Ke každé žádosti je vývozce 

povinen na žádost vydávajících celních orgánů předložit veškeré podpůrné doklady, 

prokazující původ zboží. Pokud je při výrobě použito materiálů původních ve Společenství, 

je toto nutné prokázat. Důkazem původu je v tomto případě prohlášení dodavatele. Toto 

prohlášení je možné, v případě pochybností, ověřit prostřednictvím formuláře INF.4. Pokud 

bylo použito nepůvodních materiálů, je nutné doložit kalkulaci použitých materiálů a 

způsob zpracování těchto materiálů tak, aby výsledný produkt splňoval podmínky uvedené 

v příloze II jednotlivých dohod o preferenčním zacházení. Průvodní osvědčení EUR.1 se 

vystavuje v okamžiku vývozu a je vystavováno zdarma. Průvodní osvědčení je však možné 

vystavit i dodatečně. Toto je ale podmíněno zaplacením správního poplatku. V České 

republice se jedná o poplatek ve výši 150 Kč. V případě ztráty je možné vystavit duplikát 

průvodního osvědčení. 

Druhým nejrozšířenějším důkazem původu je prohlášení na faktuře, dodacím listu či 

jiném obchodním dokladu. 

V případě pochybností o původu zboží je možné, aby celní orgány země dovozu 

požádaly o dodatečné ověření platnosti průvodního osvědčení o původu zboží příslušné 

orgány země vývozu.  
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Příloha č. 7 Prohlášení dodavatele 
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Příloha č. 8 – Dlouhodobé prohlášení dodavatele 
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Příloha č. 9 – formulář INF.4 

 

 


